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Psalm 70:4 
Mizmor Ayin: pasuk Dalet 

^yv,q.b;m.-lK' ^B. Wxm.f.yIw> Wfyfiy" 
^t,['Wvy> ybeh]ao ~yhi_l{a/ lD:g>yI dymit' Wrm.ayOw> 

Yidgal Elohim: "Let God be magnified!" 

Wrm.ùayOw> ^yv,ñq.ùb;m.-lK' ^B. Wxm.ùf.yIw> Wfyfñy" 
ve'-yoh'-me-roo'  kohl'–me-va-ke'-she'-kha be'-kha' ve'-yees'-me-choo' yah-see'-soo 

w> - pfx "and" 

rm;a' - v "say" 
qal implf 3mpl 
W¤¤.¤.yI (juss) 

lKo - n  s cstr 
"all, every, each" [of] 
vqB - v "seek, ask" 

piel partic mpl + 2ms sfx 

B>- pfx 
"in, on, with" 
^- sfx 2ms 

"you" 

w> - pfx "and" 

xm;f' - v "be glad" 
qal impf 3mpl (juss) 

W¤¤.¤.yI 

fwf- v 
"to rejoice" 

qal impf 3mpl 
W¤¤¤y (jussive) 

& may they say may all those who seek you rejoice and be glad in you  
 

^t,ñ['Wvy> ybeh]ao ~yhil{a/ lD:g>yI dymit' 
ye'-shoo-ah-te'-kha oh-ha-vei' e-loh-heem' yeeg'-dahl'  tah-meed' 

h['Wvy> - n fs cstr 
"salvation, healing, 

deliverance" 
^ - 2ms sfx 

[;WvyE - Yeshua  

bh;a' - v "to love" 
qal partic mpl cstr 

y¤e¤.A¤ 
hb'h]a; - n love 

fr> a + bh; (give) 

~yhil{a/ -n mpl 
 "God, Ruler" 
 fr> hla - n 

"God, mighty" 
lyIa;  "ram" 

ld;G"- v "to be great, 
to grow, magnify" 

qal impf 3ms 

¤¤;¤.yI (jussive) 
fr> ld;G' v 

dymiT' - adv 
"always, 

continually, 
at all times, 

forever" 

those who love your salvation let God be magnified! continually 

^yv,q.b;m.-lK' ^B. Wxm.f.yIw> Wfyfiy" 
^t,['Wvy> ybeh]ao ~yhil{a/ lD:g>yI dymit' Wrm.ayOw> 
"May all those who seek you rejoice and be glad in you;  

and may those who love your salvation say continually,  

'Let God be magnified.' (Psalm 70:4) 

avgallia,sqwsan kai. euvfranqh,twsan evpi. soi.  
pa,ntej oì zhtou/nte,j se kai. lege,twsan dia. panto,j megalunqh,tw  

ò qeo,j oì avgapw/ntej to. swth,rio,n sou (LXX) 
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